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VII. BizomocrTi npo IiP
Ha3sBa po6oTH yKpaiHCBHKOIO:

[HOo3eMHa MOBa Ta MeTOAMKa ii BUKJIaJIaHHS: iHTEpaKTVBHA NTapagurma

Ha3sBa po6oTH aHIJIilICbKOIO:

Foreign Language and Methodology of Its Teaching: Interactive Paradigm

Pedepar yKpaiHCBKOIO:

O6'exT gocimkeHHs: (paxoBa MiATOTOBKA MaOYTHIX (isI0JIOriB, BYNTEJIB AHIJIIICHKOI MOBHU Y BUILIOMY
nefarorivHOMy 3akiiafi ocBiTi. MeTa: Noran6eHHs iHTePaKTUBHOI CKJIaI0BOi 3MiCTy paXx0BOi MiiTOTOBKY 3
aHIJIIACbKOI MOBH Y BULLIOMY I1€JarorivHoMy 3akjafi ocBiTu. MeToau nocmiinkeHHs:1) TeopeTUyHi: iHAyKLis,
IeIyKLlis, aHasi3, CHHTe3, OIIMC, IOPiBHSIHHS, MOJEJIOBAHHS; 2) eMIIIPUYHI: CIIOCTEPE>KEHHS, OIUTYBAHHS,
AQHKETYBaHHS, €KCIIEPMMEHT, CTATUCTUYHI MeToAU. TeopeTryHi i NpaKTU4Hi pe3ysbTaTu: 1) OOrpyHTYBaHO
IOLJIbHICTh YOOCKOHAJIEHHS 3MiCTy paxoBOi MiZirTOTOBKM MalOyTHIX (islosIoriB, BUNTEIIB aHIJIIIICBKOI MOBY,
BPaxOBYIOUM KJIIOUOBY POJIb, SIKY Biflirpae iHTe€pakTHMBHA (AHTPOIOLEHTPUYHA) IapaIUTrMa Y Cy4aCHUX JIIHI'BICTUMHUAX
Ta METOUYHMX AOCHIIPKEHHSX; 2) OHOBJIEHO JIiIHIBICTUYHUI 3MiCT BUKJIaIaHHS TUCIUILIIH 3 Paxy: B MeXKax
aHTJIOMOBHOT'O IiJIOBOTO OUCKYPCY BU3HAYEHO 3TrOAY SK iIHTepaKLiOHaIbHO-TIParMaTUyHy KaTEropilo, O1ucaHo
Pi3HOBUIIM MOBJIEHHEBOTO KTy 3TrOJId B aHTJIOMOBHOMY Gi3HeC-IUCKYPCi, 3's1COBAaHO HAsIBHICTb 3B'SI3Ky MIX
iHTepakuioHaIbHO-TIParMaTUYHUMU CMUCJIAMU 3TOJIY Ta IPOCOIUYHUMU 3acobamu ix pearizalii; B yMoBax
iHTepakuii KOHTaKTYIOUNX MOBHUX CUCTEM BUSBJIEHO OCOBJIMBOCTI TypenbKO-aHIIiiichKoi iHTepdepeHLIii Ha
IIPOCOIMYHOMY PiBHi (Ha MaTepiasi KBeCUTHUBIB); 3) OHOBJIEHO JIIHIBICTUYHUI Ta METOLUYHUIN 3MiCT HaBYaJIbHUX
IIporpam Ha OCHOBI HAyKOBMX JOPOOOK BUKOHABLIiB HAyKOBOi TeMu. HoBU3Ha: Brieplle B MeXaX aHIJIOMOBHOTO
IiZI0OBOTO AUCKYPCY BU3HAYEHO 3TOAY SIK iHTEPaKLiOHAJILHO-TIParMaTUYHY KaTeropilo, OIMCaHO Pi3HOBUAU
MOBJIEHHEBOTO aKTy 3T0OJIA B aHIJIOMOBHOMY 6i3HeC-IUCKYPCi, 3'9COBAaHO HAsSBHICTb 3B'S13Ky MK iHTepaKLiOHaIbHO-
IIparMaTUYHMMU CMUCJIaMU 3TOJIY Ta IPOCOAMYHUMU 3aco0aMu iX peasizallii; B yMoBax iHTepakiii KOHTAKTyIOUMX
MOBHUX CUCTEM BUSIBJIEHO OCOOJIMBOCTI TypeLbKO-aHIJIiiChKOI iHTepdepeHLii Ha TPOCOIUYHOMY PiBHI (Ha
Marepiasi KBeCUTUBIB); BUBHAYEHO 3acO0M Bepbasizallii eMOLiiiHUX roJI0COBUX PeaKLiil MOBIS Y TIPOLieci
MOBJIEHHEBOI B3a€MO/Iii; ONMCAHO CeMaHTU4Hi CTPYKTYPY MOBHUX 3aC00iB Bepbasisaliii SKOCTi ros10cy, MeJIOAMKY,
T'Y4YHOCTI Ta TEMITy Ha PiBHi CIIOTy4yBaHOCTI LIUX [1aPaMETPiB; BU3HAYEHO OCOOIMBOCTI aHIJIOMOBHOTO JIEKIIIIHOTO
IVCKYPCY SIK IHTEPaKTMBHOIO YTBOPEHHS Ta cTpaTerii ioro peasnisauii. EQQeKTUBHICTb BIPOBAI>)KEHHS: BUCOKA.

l'anmy3b BUKOoprcTaHHS: Buma ocsita (QpaKyibTeTy Ta iHCTUTYTU iHO3€EMHUX MOB BUIMX HaBYaJIbHUX 3aKJIAiB).

Pedepar aHI1iliChKOIO:

Object of research: future philologists', pre-service English teachers' professional training at Higher school. Aim:
extension of the interactive component of the English language professional training content at the higher
educational pedagogical establishment. Methods of research: 1) theoretical: induction, deduction, analysis,
synthesis, description, comparison, modelling; 2) empirical: observation, questioning, experiment, statistic
methods. Theoretical and practical results: 1) As a result of the present research the necessity of updating the
linguistic and methodological content of prospective philologists English teachers professional training within the
interactive (anthropocentric) paradigm was grounded; 2) the linguistic content of the specialized and
professionally oriented disciplines was renovated: within the English business discourse consent was defined as an
interactional and pragmatic category, types of the speech act of consent in the English dialogical business-
discourse were described, the existence of the relationship between interactional and pragmatic senses of consent
and relevant prosodic means of their implementation were revealed; resulting from the contacting language
systems interaction the peculiarities of the Turkish-English interference on prosodic level were determined (on
the basis of the interrogatives); 3) the syllabi linguistic and methodological content is renovated on the basis of the
research results. Novelty: for the first time within the English business discourse consent was defined as an



interactional and pragmatic category, types of the speech act of consent in the English dialogical business-
discourse were described, the existence of the relationship between interactional and pragmatic senses of consent
and relevant prosodic means of their implementation were revealed; resulting from the contacting language
systems interactionthe peculiarities of the Turkish-English interference on prosodic level were determined (on the
basis of the interrogatives); the means of verbalization of the speaker's emotional vocal reactions in the process of
speech interaction were distinguished; the semantic structures of the linguistic means of verbalizing voice quality,
melody, loudness and tempo were described on the level of these parameters combination; the interactive
peculiarities of the English lecture discourse and the strategies of its realization with the help of a suggested
inventory of the special speech means were revealed. Effectiveness of implementation: high Field of appliance:
Higher Education (institutes and departments of foreign languages of higher educational establishments).

Ingexc YIK: 378, 378+37.018.554+378.147

Koau TeMaTHYHHUX PyOpHK: 81.79.11.23
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VIII. HaykoBa (HayKoBo-TexHiuHa) npoaykuist (HTII)

Ha3zga HTII yKpaiHCBKOIO: [Ipocozis MOBIEHHEBOTO aKTy 3TOAM B aHIJIOMOBHOMY J{iaJIOTi4HOMY Gi3Hec-

IVCKYpCi: MEJIOLINHUI KOMITOHEHT.

Ha3zpa HTII aursiicbKo0: Prosody of speech act of consent in English dialogical business-discourse:

melodic component.

HTII, sixy nepen6a4asiocsi CTBOPUTH:

IIpuunnn, yepe3s aki HTII He Gysi0 cTBOpeHO:

OTpuMaHi pe3yJIbTaTH: eKCliepUMEHTANIbHI PO3POGKH

l'asy3s 3acTocyBaHHs: 73.20.2 - HoCiKeHHs i PO3POOKH B rajy3i CyCIiNbHUX HayK.
PeecTpaiifiHuii HOMep KapTKH T€XHOJIOT1i:

Omnuc HTII: V crarri BusHaueHo, o 3roja € iHTepakiioHaIbHO-[IPArMaTUYHOIO KATETOPIEI0, CYTHICTD SKOi
IIOJISITAE Y CHiJIBHOCTI TOYOK 30py KOMYHIKaHTIB Ta, K HACJIiOK, (POpMyBaHHi 000IiIbHOI iHTEHLi] 1010
[I0JAJIbIIOrO PO3BUTKY [MO3UTHMBHOI, KOHCTPYKTMBHOI MOBJIEHHEBOI B3a€MOJii. ¥V AiasloriyHOMY OUCKYPCi KaTeropis
3TOJIM PE€asli3yeThCsl Y MOBJIEHHEBOMY aKTi 3rofu. IHTepaKiioHaJIbHO-TIParMaTUYHa CyTHICTb MOBJIEHHEBOTO aKTy
3TOLV IIPOSIBJISIETHCS Y MOT'O TICHOMY 3B'SI3KY i3 iHilliaJIbHOIO YaCTMHOIO JUCKYPCY Ta 3yMOBJIEHOCTI 10T0O
[IParMaTUYHO]I CIIPSIMOBAHOCTI HACTAHOBOIO NONIEPEIHBOIO MOBJIEHHEBOTO aKTy, X0y a00 YaCTUHU JUCKypCy. 3a
pe3yJsibTaTaMU iHCTPYMEHTAIbHO-(POHETUYHOTO AOCIiIKEHHS BUSIBJIEHO YACTOTHI XapaKTE€PUCTUKH, 110

IV(epeHLiTh 3rofy KOHCTaTUBHO]I Ta iMIIO3UTUBHOI CIIPSIMOBAHOCTI.
ConiaibHO-€KOHOMIYHA cnpsamoBaHicTe HTII:
BnyiuB HTII Ha moBKiJjjis:
BnpoBanykenHss HTII: Boposamxeno
ITpakTuyHa peasnizanis HTTI
ITouaTok eramy: 2016
3aKiHYeHHs eTamny:
Crnio>KuBavi NPOAYKILii: BH3 Vkpainu
IlepcneKTHBHI PUHKH: -
XapakTep cniBpoOiTHHIITBA 3 iHBECTOPOM
IToTpiOHMI 00CAT iHBECTHLIiH, THC. TPH.: 0
IIpaBa, 0 HaJAIOTHCS iHBECTOPY IIiCJIsI 3aBepIIeHHs POOOTH:
HasaBHicTb Oi3Hec-1JIaHY:
TexHiKO-€eKOHOMiYHe OOrpyHTYBaHHSI:
IloTeH1iaILHUI 00OCST POAASKY, THC. TPH.: 0
OuiKkyBaHHI TepMiH OKYIHOCTI (POKiB): -

JoapaTrkoBa iHpopmanist: --
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